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USER’S MANUAL

( BRUSHLESS )

STUTTGART

B340

RAFT

POWER TOOLS

2 BG  cxema

3 BG | MHCTDYRLMM 32 eKcnnoaTauma
9 EN | instructions’ manual

1 RO | instructiuni




www.euromasterbg.com

N306pa3eHn enemeHTH:
1. Batepus - 2 6p.

2. JlocT Ha NycKoOBUSA NpeKbCBaY
3. 3apsiaHO yCTPOMUCTBO.

4. UHavkaTopy 3a 3apexaaHe Ha 6aTepusiTa.

HoceTe 3aluTHu aHTUOHM! Hocerte sawutHn ouunnal
Always wear hearing protection! Wear safety glases!
l
[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpeba! \I;lvoceTe 33”"'“Tz? Macka:
Refer to instruction manual / booklet! ear dust mask!
P U
+30°C
CbxpaHsiBalTe akymynatopHaTa 6aTepusi caMmo B Cyxu NOMELLEeHUs
+10°C npu Temnepartypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.
- = J
S

CbxpaHsiBaiiTe 6aTepusiTa camo B 3apefeHO CbCTosIHWE (3apeaeHa
Haw-manko Ha 40%).

i
<
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OpuruHanHa MHCTPYKUMA 3a ynotpeba
YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3apaBneHus 3a NoKynkata Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyecku, 6eH3IMHOBU M NMHEeBMaTU4YHU MawuHu - Baukraft. Mpu npaBunHo nHcTanupaHe
u ekcnnoartauus, Baukraft ca curypHun n HagexpaHu mawmHu n pabotarta ¢ Tax we Bu goctaBu
MUCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € usrpageHa v oTnM4yHa cepBu3Ha Mpexa c 45
cepBuM3a B LAinaTa cTpaHa.

MNpenaw aansnonssare Ta3n MaliMHa, MO, BHUMaTENHO ce 3ano3HanTe c HacTosLaTa
“UHCTpYKLUMSA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e30macHOCT U C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHata 1
ynotpeba, npoyeTeTe HACTOALMUTE UHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKIOYUTENHO NpenopbLkute u
npepynpexneHusTa B TsAX. 3a u3bArsaHe Ha HEHYXXHU FpeLlKA U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLMU Aa OCTaHAT Ha pa3nonoxeHue 3a 6baelLm cnpaBKyM Ha BCUYKW, KOMTO Liie non3sar
MalwmHaTa. AKo sl npoAageTe Ha HOB cOGCTBeHUK To “UHCTpyKuMsTa 3a ynoTpe6a” TpsibBa Aa
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a [ja MOXe HOBMWSI NMon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30nacHOCT U UHCTPYKLUUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMoOleH npeacTaBUTeNn Ha
npousBoAuTeNs U COGCTBEHUK Ha ThproBckaTta Mapka Baukraft. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
cdmpmara e rp. Cocbun 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6e3nnaTteH 3a uanarta
cTpaHa), www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTta e BbBeAeHa cucTemaTa 3a YynpaBneHue Ha
kavyecTBoTo I1ISO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudukauymsaTa: TbLproeusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodecMoHanHu 1 xobu enekTpUYECKn, NTHEBMaTU4HN N MEXaHNYHU UHCTPYMEHTU U obLia
xenesapus. CeptucdmkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

3

TEXHUYECKWN OAHHU
napameTbp ex:fl‘:za CTOMHOCT
Mogen - BK-PSH03
HanpexeHue V 18
KanauuTtet Ha 6atepusita Ah 2
Pabota c egHa 6atepusi h ~5
Bpewme 3a 3apexgaHe Ha akymynaTtopHaTa 6atepust h 1
KanauwuTeT Ha psizaHe - MakcMmarneH Auamerbp mm 25
HunBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HunBo Ha 3BykoBa mowHocT L, dB 86(A), K,,=3dB
HuBo Ha BUGpaumn m/s? 2.845, K=1,5m/s?
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1. O6wm ykasaHus 3a 6e3onacHa paboTa.

MNpoyeTeTe BHUMATENIHO BCUYKW YyKasaHusA. HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHWTe Mo-AoNy
yKasaHusi MOXe Aa foBefe [0 TOKOB yAap, Noxap U/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHaBanuTe Te3u
yKa3aHWUsl Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe pabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U A06pe ocBeTeHOo. Be3nopsaabLKbLT U
He[0CTaTbYHOTO OCBETNIEHME MOraT ja CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3riomnornykKa.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTtopHaTa no3apcka HoXulia B cpefa C NOBULUEHa ONacHoCT
OT Bb3HMKBaHE Ha €KCMro3us, B OGNMU30CT A0 NEecHO 3anarvMMu TEeYHOCTM, rasoBe WIU
npaxoobpasHu maTepuanm.

Mo Bpeme Ha paGoTa OoT akymyrnaTopHaTa fo3apcka HOXuLa MoXe Aa ce OTAENAT UCKPW,
KOMUTO MoraT Aa Bb3Mn/iaMeHsT Npaxoobpa3HyM maTtepuanu unu napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua v CTpaHU4YHU Nuua Ha Ge3onacHoO pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTuTe C
aKyMmyrnaTopHaTa fio3apcka HoXuua .

Ako BHMMaHueTo By 6bae OTKIIOHEHO, MOXe Aa 3ary6ute KOHTPON Hag akymyraTtopHaTa
nosapcka HOXuua .

1.2. Be3onacHocCT npu paboTa c enekTPU4ecku ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa e nmoaxoAsly 3a U3non3BaHusA
KOHTaKT. B HUKakbB cnyvan He ce Aonycka U3MeHsIHEe Ha KOHCTPyKUuMsiTa Ha wencena. Korato
paboTute cbC 3aHyNeHN enekTpoypeaun, He U3Non3BanTe afganTepu 3a LWencena.

MNon3BaHeTO Ha OpUrMHarHW LUENCcenu M KOHTaKTU HamarnsiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.2.2. MNpepna3BanTe akymynaropHaTa flo3apcka HoXxuua OT AbXA U Bnara.

lNpoHMKBaHeTO Ha BoAa B aKymyraTopHaTa Jlo3apcka HoXulia noBMlLaBa OnacHocTTa oT
TOKOB yaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4yMH Ha paboTa.

1.3.1. BbbpeTte KOHUEHTpUpaHU, crefgeTe BHMMaTesNIHO OEeUCTBUSATAa CUM M MOCTbNBanTe
npepnasnuMeBo U pasymHo. He usnonssaiTte akymynaTopHaTta fio3apcka Hoxwuua , Korato cte
YMOpPEHU UNU Nof BIIMSIHMETO Ha HAPKOTMYHM BeLLecTBa, arikoxors UM ynomBsallyym nekapcrsa.

EnvH mur pascesitHocT npu paboTa ¢ akymynaTtopHaTa Jio3apcka HoXuLa MoXe fAa uma 3a
nocneAcTBMe TEXKN HapaHsBaHUS.

1.3.2. Pa6oteTe c npegna3Ballo paboTHO 06eKNo U BMHaru ¢ npeanasHy ouuna.

HoceHeTo Ha noaxoAALM 3a Non3BaHaTa aKkyMynaTopHa no3apcka HoXuua U U3BbpluBaHaTa
AENHOCT NIUYHU NpeanasHu cpeAcTBa, KaTo AMxarTersiHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
00ByBKM CbC cTabuneH rpandep, 3awMTHa Kacka u WwymosarnywuTtenu (aHTUucoHu), HamansiBa
pucka OoT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nomnonyka.

1.3.3. U36aAreamte onacHocTTa OT BKIIOYBaHe Ha aKkyMyraTopHaTa Jio3apcka Hoxuua no
HeBHMMaHue. AKO, KOrato HocuTe aKymyriaTopHaTa Jio3apcka HoXuua , AbpXuTe npbCcTa cu
BbPXY MYCKOBUSA NpeKbCcBay, CbleCTBYBa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.3.4. UN36sArBante HeecTeCTBEHUTE MONOXEHUss Ha TAnoro. PaGorete B cTabunHo
NOrioXKeHne Ha TANoTo U BbB BCEKM MOMEHT nopgAabpxante paBHoBecue. Taka e MoxeTte Aa
KOHTponupaTe aKkymynaTtopHarta fio3apcka HoXuua no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
HeoYyakBaHa CUTyauus.

1.3.5. PaGorteTte c noaxoaswo o6nekno. He paboreTe c WMPOKM ApeXU UNM yKpalleHus.
[pbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbkaBULIM Ha 6e30nNacHO pa3CcTosiHME OT BLPTALLM ce 3BeHa Ha
aKymyrnaTopHaTta nosapcka Hoxuua . LLinpokute gpexu, ykpalleHusATa, AbLATUTE KOCKU MoraT Aa
6bAaT 3axBaHaTU U YBMEeYeHU OT NaTPOHHMKA.

1.4. TpwxnNuBO OTHOLIEHME KbM aKyMmyraTopHaTa fio3apcka HoXuua .

1.4.1. He npeToBapBaiTe akymynaTopHata Ro3apcka Hoxuua . WsnonssauTe
aKyMmyrnaTopHaTa Jio3apcka HoXuua caMo Cbo6pa3Ho HeMHOTO NpeaHa3Ha4veHue. Lle pabortute
no-po6pe n no-6e3onacHo, koraTto U3non3sare noaxoAsilaTa akyMynaTopHa no3apcka HoXxuua
B 3afafeHusi OT NPOM3BOAUTENSA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsiBalTe aKyMyraTopHaTa Jio3apcka HOXMWLia Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa
6bae gocturHata ot geua. He gonyckanTte T Aa 6bae uM3nonsBaHa OT nuua, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HaYMHa Ha paboTa c Hesl M He ca NpoYenu Te3n MHCTpyKuun. Korato e B pbLeTe Ha
HEONUTHM NOTpebuTenu, akyMmynaTopHaTa nosapcka HoXxuua Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. MNopaabpxante akymynaTopHaTa Jo3apcka Hoxuua rpwxnuso. lpoBepsiBaiite
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Aanv nogBUXHUTE 3BeHa hyHKLMOHUPpAT 6e3yKOpHO, Aarnuv He 3aKfMHBaT, Aanv MMa cuymneHu unu
noBpeAeHU AeTannu, KOMTO HapyllaBaT UNM U3MEHAT yHKUMUTEe Ha aKkymynaTopHaTa fio3apcka
Hoxuua . Mpeau aa snonsBaTe akymynaTopHaTa no3sapcka HoXuua , ce norpuxeTe noBpeaeHUTe
petannu pa 6baat peMoHTMpaHu. MHOro oT TpyaoBuUTe 3MOMONYKM ce AbMKaT Ha He Aobpe
noaabpPXKaHU eNneKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. MNoanbpxante pexewmte MHCTPYMEHTU BMHarM pobpe 3atoyeHM U yucTu. [obpe
noaabpPXKaHUTE pexeLLm MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelum pb6oBe oka3BaT No-Marnko CbNpoTUBNeHne
M c TsIX ce paboTu no-neko.

1.4.5. W3nonsBanTe akymynaropHaTa fio3apcka HOXuua, AOMbIHATENTHUTE NpucnocobneHus
M paboTHUTE WHCTPYMEHTU, CbOOpPa3HO WHCTPYKUMMTEe Ha npousBoautens. [pu ToBa ce
cbobpa3siBaTe U C KOHKpPeTHUTe paGoTHU YCNOBUA U onepaluu, KouTo TpsibBa Aa M3nbNHUTE.
M3non3BaHeTo Ha aKyMynaTopHa Jio3apcka HOXwuuLa 3a pa3nu4yHu OoT npeABUAEHUTE OT
npousBoAUTENs NPUIOXEHUS NOBULLABa ONAacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBM 3110NONyKM.

1.5. YkasaHusa 3a Ge3onacHa pa6Gorta, cneuuduyHu 3a 3aKkyneHata or Bac akymynatopHa
no3apcka HoXuua .

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTpON HaA eneKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBeAe A0 Bb3HUMKBaHe
Ha TPYyAOBU 3ONONYKU.

1.5.1. He wusnonsBanTe AOMNBMNHUTENHU MPUCNOCOGNEHUSA, KOUTO He ce npenopbYBaT OT
npou3BoAUTENs crneLuarnHo 3a TO3M eNieKTPOUHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MoxeTe Aia 3aKpenuTe KbM
MallMHaTa onpeperieHo NMpUcnoco6neHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
paboTa c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsNTe pbLeTe CU B GNIU30CT A0 BLPTALM ce PaGOTHU UHCTPYMEHTH.

1.5.3. Ako wu3nbNHABaTe [AOEWHOCTU, MNPU KOUTO ChblUecTByBa OMAacHOCT pPaGOTHUAT
MHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHULM NOA HanpexeHue, APbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa
camo 3a enekTpousonupaHutTe pbkoxBaTku. Mpu BnusaHe Ha paGOTHUA MHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NPOBOAHULM MOA HanpeXxeHWe TO ce npeAaBa No MeTanHuUTe AeTalnyM Ha akymynaTopHaTta
nosapcka HoXulia M ToBa MoXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonsBainTe noaxopswy npubopu, 3a [a OTKpMEeTe eBEeHTyanHO CKPUTW noa
NoBbLPXHOCTTa Tpb6GonpoBoAM, UMM ce OObpHETe KbM CbLOTBETHOTO MEeCTHO cHabautenHo
ApyxecTtBo. BnusaHeTo B CbLNpUMKOCHOBEHWE C MPOBOAHMUM NOA HamnpexeHWe Moxe pAa
npeav3BUKa Noxap U TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoj Moxe Aa AoBeAe A0 eKCNio3us.
MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOA MMa 3a NocrieAcTBUE TonieMU MaTepuarniu LWeTu U Moxe aa
npeav3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [OpbXTe cTabUNHO MaluMHaTa.

1.5.6. PepoBHO nNouyMcTBaNTe BeHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha BawaTa akymynaTopHa nosapcka
HOXMUA .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo Npenopb4yBaHUs aKkyMyrnaTop v 3apsifHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AkymynaTopbT BUHaru TpsibBa Aa ce AbpXu garneye oT M3TOYHULM Ha TonnuvHa. [la He
ce ocTaBs 3a AbJIr0 Bpeme B cpefa ¢ BUCOKa TemnepaTtypa (Ha cnbHYeBM MecTa, B 6nmsocT Ao
HarpeBaTenu unu Tam, KbAeTo TeMnepartypaTta Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexaaHe Ha aKkymynatopHaTta Gatepusi He Tpsi6Ba Aa HapgBuwaBa 3.5
yaca, B NPOTMBEH Clyy4ai TS MOXe Aa ce NoBpeau.

1.5.10. [Oa ce u36sArea 3apexpaHeTo Ha aKymynatopHaTta Gatepus npu TemnepaTtypu, no-
Huckwm ot 0°C.

1.5.11. 3apsigHOTO YyCTPOMCTBO € NpeAHa3Ha4vyeHo 3a paboTa camo c HesA. To He TpsiGBa Aa ce
M3non3Ba 3a ApYyruv Lenu.

1.5.12. He nocTtaBsANTe, KAKBUTO U Aa ca MeTarnHu NpeaMeTu B 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO.

1.5.13. bBatepunATa TpsAGBa Aa ce npe3apexaa, korato T8 He ycnee Aa npousBeae [OCTaTb4HO
MoOLLHOCT 3a pa6oTta. He npoabmkaBanTe Aa usnonssare HoXuLaTa npu Te3m ycrnoBusi. CneaBanite
npoueayparta 3a 3apexaaHe. CblLLo Taka MoXeTe fa 3apexaare YacTMYHO u3nonssaHa Gartepwus,
KoraTo umare xenaHue, 6e3 HebnaronpusaTeH eeKkT Bbpxy b6aTepusTa..

1.5.14. 3a nouucTBaHe Ha aKyMmyrnaTopHaTa rfio3apcka HOXWLia W3Mon3BanTe MeKa U cyxa
TbkaH. HuKkora He n3nonssaiTe KakbBTO M [ia € pa3TBOPUTES UIK arkoXorl.

1.5.15. TMMpeaun nouyncTBaHe Ha 3apsAAAHOTO YCTPOMCTBO ro U3KMKYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axo Bu npeacTtom ga 3apexaarte 6atepvuu nocnegoBaTenHo efgHa crnea apyra, Mexay
OTAEeNHUTEe 3apexaaHus npaseTe naysm ot 30 MUHYTHU.

1.6. CneumanHu ycrnoBus 3a 6e3onacHOCT Npu paboTa cbC 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.
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Mpepn npuctbnBaHe KbM paboTa CbC 3apAAHOTO YCTPOWMCTBO, TPAOGBa Aa ce npoyerte
usinata oTHacsla ce 3a Hero U chbAabpXalla ce B HacToslaTa MHCTPYKUUA uHhopmaums,
KaKTO M O3HaYeHMsATa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO U GaTepuATa, 3a KOSAATO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka oT TefileCHM NoBpeaun U HapaHsiBaHUA, 3apAAHOTO YCTPOUCTBO
TpsibBa ga ce u3non3sa eAMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTtepuu OT HMKeNoBO-KaAMMUEB Tw.
BatepuuTte oT Apyr TMn MoraT Aa u3byxHar, Aa NpeAn3BMKaT TEXKW HapaHABaHUA UK Apyru
MaTtepuariHm LWeTu.

1.6.2. 3apsagHOTO yCTPOWMCTBO Aa He ce u3rnara Ha BIIMsiHMeTO Ha Briara unu Bopa.

1.6.3. M3nonsBaHeTO Ha NPUCHLEAWHUTENHU, HE NpenopbYBaHU MU He npoAaBaHu
efleMeHTU OT MPOMU3BOAUTENISI Ha 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO 3acTpawlaBa OT Bb3HMKBaHe Ha
noxap, NPMYNHABaHE Ha TenecHM NoBpeAun U TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawuAT Kaben He TPsAOBa Aa 6bAe HacTbLNBaH. Ton He TPAAOBa ga ce Hamupa
B NpoxoA, KbAeTo NMpeMuWHaBaT xopa U He TpAGBa Aa Obae MoAroXeH Ha HsKakBa Apyra
onacHOCT (Hanpumep TBbpPAE CUITHO ONMbBaHe).

1.6.5. Ako HsAAMa HeobxoOMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yabmkuTen. M3nonsBaHeTo Ha
HenoaxoAAl, YAbLIDKATEN MOXe [a npeAu3BuKa Nnoxap unm TOKOB yaap. AKO M3nonsBaHeTo
Ha YABLIDKUTEN e Heobxoaumo, Haul-Hanpep ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha YABLIDKATEnNs
CbLOTBETCTBA Ha WM TOBETE HA OPUTMHANHUSA Lencer, 3axpaHBall 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

1.6.6. YabmxkutenaTt TpAGBa Aa 6bAe B M3NPaBHO TEXHMYECKO ChCTOSIHUE.

1.6.7. He ce pa3pelwiaBa M3MNoN3BaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO C NOBPeAEH 3axpaHBaLy,
kaben unu wencen. NoBpenara TpsioBa Aa 6bAe oTcTpaHeHa OoT KBanuULMpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspewaBa u3non3BaHeTO Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, ako To € 6uno
NOAJSIOXKEHO Ha CUNEeH yaap, NnagaHe unu e 6uno noBpeAeHo no Apyr HayuH. MNpoBepkarTa u
eBEeHTyariHoTO My nornpaBsiHe TpsibBa Aa 6bAe NoBepeHO Ha oTopu3upaH cepeu3 Ha Baukraft.

1.6.9. He ce paspewaBaTt onuTu 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO. Bcuukm
peMOHTM TpsAAOBa Aa ObaaT nMoBepeHM Ha oTopu3aupaH cepBu3 Ha Baukraft. HenpaBunHo
VU3BBbPLIEHUAT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3ansaLlBa C eNleKTPUYeCcKku yaap unm noxap.

1.6.10. MMpeaun npucTbNBaHe KbM KaKBUTO U fja € 06CnyXBaLyn AeAHOCTU UMK NMOYMCTBaHe
Ha 3apA[QHOTO YCTPONCTBO, TO TPsIOBa [a ce U3KITYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsagHOTO YCTPOMCTBO Aa ce U3KIIOYBa OT efleKTpuyeckaTa Mpexa, Korato He ce
nsnonssa!

2. dyHKLMOHAIHO OnMucaHue U npeAHa3Ha4vYeHune.

AkymynaTtopHata Jro3apcka HOXWLA € pbYeH eneKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH oOT
akymynatop. lNpeagHa3HayeH e 3a noApsA3BaHe M oPoOpMsiHE Ha TpeBa U XpacTu B AOMALLHU
ycnoBwus. He ce paspeluaBa nuanon3saHeTo Ha akymynaTopHarta flo3apcka HoXuua 3a 4eMHOCTH
pPasnMyHM OT HEMHOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

He ce pa3pewaBa n3non3saHeTO Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEWHOCTU, PasfiU4yHUA OT
HEroBOTO NpeaHa3Ha4yeHue!

3. MHpukaTop 3a 3apexgaHe Ha 6aTepusaTa
HatucHete GyToHa (2), 3a Aa ce NokKaxe TeKylus 3apsaf ¢ Tpu cBetoauoaa (1) B pa3nuyHm
uBeToBe:

- YepBeH - 3apsapa e <20%
- YepBeH u xbnT cBeToauoam - ot 20 - 70%
- U Tpute cBeToanoamn ceeTAT - 3apaga e > 70%

TpsbBa Aa 3apeauTte GaTepusita BegHara, ako BUOUTE 4Ye CaMO YepBeHUsIT cBeToauon
CBETU.

¢ lluTneBo-MoHHUTE GaTepuu ca 3alMTeHU cpeLly NbIHO pa3pexaaHe. Bawara Hoxuua we
ce U3KIo4M BeaHara, cnep kaTo 6atepusTa ce usvepnu.

* 3ABEJIIEXKA: OcBobogeTe nycKoBMsi MNpeKkbCBay WM pPUCKyBaTe Aa noBpeguTte
6arepusTa.
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4 3apexgaHe Ha 6aTepusTa
TpabBa Aa 3apeauTe 6aTepusaTa, Npeaum Aa u3nonssaTe BalwaTa HoXMUA 3a NbPBU NbT.

* 3non3BanTe caMo 3apAQHOTO YCTPOMUCTBO , KOETO Ce JOCTaBA 3ae4HO C HoXMuLuaTa.

* M3non3BanTe 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU MOMELLEHUS.

* 3apexxpaganTe 6atepusiTa caMo Npu TemnepaTypu Ha okonHarta cpega ot 10 °-40 ° C.

* BknioyeTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO B MPEXOBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, u ro nbxHerte
»Kaka 3a 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO .

* YepBeHUSAT cBETOANOA Lie BU NMOKaXKe CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe. baTtepusita e HanbMNHO
npesapeneHa, BegHara crieq Kato BCUYKUTe TpU CBeToauoAa CBeTHaT.

* PbKkoxBaTkaTa MoXe fa ce 3arpee no Bpeme Ha npoleca Ha 3apexaaHe. ToBa € HopmarHo.

* U3knioyeTe BallaTa HOXULA OT efleKTpu4yeckata Mpexa, ako He Bb3HamepsiBaTe Aa sl
u3nonseare 3a NPoAbLILKUTENEH Nepuo OT BpeMe.

* He BKknoyBanTe HOXMLIAaTa MO BpeMe Ha npoLieca Ha 3apexaaHe.

5. CtapTupaHe Ha akymynaTtopHaTa no3sapcka Hoxuua.

Tpsi6Ba na 3apeaute 6atepusiTa, Nnpeau Aa U3nonsBaTe BallaTa HOXMULA 32 NbPBU NbT.

* U3nonsBanTe camo 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO , KOETO Ce [OoCTaBs 3aefHO C HOXULaTa.

* 3nons3BanTe 3apAAHOTO YCTPOUCTBO CaMO B CyXM 3aKPUTU NOMELLEHUS.

* BknroyeTe 3apsifHOTO YCTPOMUCTBO B MpeXoBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, n nbxHeTe
bGykcaTa 3a 3apexaaHe B oTBopa Ha barTepusaTta. BaTtepusita e HanbnHO 3apeaeHa, BegHara
crnep KaTo BCUYKUTE TPpU cBeToauoaa ceBeTHar (4).

* He BknoyBanTe HOXMLIaTa MO BpeMe Ha npoLieca Ha 3apexaaHe.

* 3a ga BKNIOYUTE BallaTa flo3apcka HOXuua, NbpPBO HaTMCHeTe GyTOHa 3a BkIo4YBaHe /
n3kn.(5), cnea KoeTo HaTUCHETe ABa MbTU NIOCTa Ha NYCKOBUSA npekbeBad (2). HatucHete un
3aApbXTe focTa Ha NycKoBMsi NpekbcBay (2) , 3a Aa cnpeTe mawuHaTta. 3a Aa U3KIYUTe
M3LUANO MalMHaTa, HaTUCHeTe OYyTOHa 3a BKN/M3KII.

6. MoanpbXxKa U cCbXxpaHeHue

6.1. KoraTto He ce usnonsea He cbXxpaHsiBaiTe MallMHaTa B o6cera Ha Aeua;

6.2. BuHarn nounctBanTe ocTaTbLUTE NO pexelyaTa rnasa ¢ NoMoLyTa Ha YyeTka.

6.3. HaHeceTe cnpeii 3a nogapbXKKa Ha pexeluaTta rnaBa, 3a Aa ce NpefoTBpaTv pbXxaa.

6.4. MocTaBeTe CbOTBETHUTE NpeAnasuTenu KbM pexellarta rnasa npeam Aa si CbxpaHsiBaTe
3a No-AbNbI Nepuog oT Bpeme.

Korato TpsibBa fa m3BbpluBaTe AeNHOCTM B 6GNMU3OCT A0 HOXa, paboTeTe BUHArM c
npeanasHyu pbkasuum!

U3nbnHABanTe npoueaypuTe No noaapbXKa pefoBHO, 3a Aa CUM OCUTypuUTe ObNroTpamHo
M HageXAHo nonsBaHe Ha Hoxuuara. MpoBepsiBaiTe NepuMoauyHO 3a 3abenexumm aedekTu,
KaTo pa3xsiabeH vnu nNoBpeAeH HOX U pa3xsiabeHM BUHTOBU CbeAUHeHusi. YBepeTe ce, ye
KanauuTe v npeanasHUTe CbOPbKEHUSA ca U3NPABHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a noyucTBaHe Ha MHCTPyMeHTa M3MNon3BaWTe camMoO MeK canyH M BnaxHa Kbpna 3a
noYymncTBaHe Ha UHCTpPyMeHTa. He noTtansinTe MHCTPyMeHTa BbLB BOAA U He r0 MUITE C MapKyu.
[a He ce gonycka HMKaKBa TEYHOCT Aa Bne3e BbTpe B Hesl. He nouncTBanTe ¢ BogocTpymKa.

7. MpakTU4HU cbBETU:

7.1. Cna3BanTe OGWMHCKUTE pa3nopeabu 3a BPEMETO OT AEHS, Npe3 KOeTo MoXeTe aa
n3nonsBaTe MallMHM Ha OTKpPUTO. B HsKkou cTpaHu e 3abGpaHeHO psizaHeTO CYTPWH npeau
08.00 yaca, cnen o654 mexxay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanasaTt
rpaxaaHuTe OT HeXerlaH LWyM.

7.2. MNpu pabota B ocobGeHO TeXKW YyCrnoBuUsi BHMMaBalTe fOa He npeToBapBaTe
enekTpopBuratens. lNpy npeToBapBaHe CKOpOCTTa Ha BbpPTEHE Ha erekTpoaBuraTens naga
M Wwyma My ce npomeHsi. B TakbB cnyvyan cnpete, oTnycHeTe fiocTa 3a BKiouBaHe (4) u
HacTpoWTe CKOpPOCTTa Ha psizaHe. B npoTuBeH cny4ai npou3BoAUTENHOCTTA e ce Hamanu u
MaluuHaTa MoXe Aa ce noBpeau.



8 www.euromasterbg.com

7.3. Tpwm psizaHe B 6n130cT Ao pb6oBe BHUMaBalTe Aa He 3aXBaHeTe C HoXuLuaTa YyXau
npeamMmeTu.

7.4. Tlpou3BogUTENHOCTTA Ha pA3aHe 3aBUCU OT MbCTOTATa, BMAXHOCTTA, AbJDKMHATA Ha
KJIOHUTE, KaKTO U OT CKOPOCTTa Ha ps3aHe. MponsBoaguTenHocTTa Ha pA3aHe HamansBa npu
YecTo BKIHOYBaHe U U3KJIOYBaHe Ha HoXuuata. 3a onTMMU3MpPaHe Ha MPOU3BOAUTENTHOCTTa
Ha psizaHe ce Mpenopb4Ba NO-4YECTOTO psA3aHe, yBENMMYaBaHETO Ha BMCOYMHATA Ha psidaHe U
paGotaTta c ymepeHa CKOPOCT.

Mpu HeobxoauMoOCT, peMOHTHLT Ha Bawarta Hoxuua e Han-gobGpe Oa ce U3BbLPLUBA CaMO
OT KBanuduumpaHuTe cneumManucTu B cepBusute Ha Baukraft, kbaeTto ce usnonsesat camo
OpuUruHanHu pesepBHU YacTu. Mo To3M HauuH ce rapaHTUpa TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

8. Ona3BaHe Ha oKonHaTa cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa eNeKTPOUHCTPYMEHTbT, AOMbIIHUTENTHUTE
npucnoco6neHUsi U onakoBKaTa TpsibBa Aa ObaaT noanoxeHW Ha nogxogsiia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbAbpXaluuTe ce B TAX CYPOBUHM.

L He u3xBbpnsanTe enekTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBute oTnaabuu! CbrnacHo
OupektnBata Ha EC 2012/19/EC oTHOCHO u3ne3nuTe oT ynotpeba enekTpmuyYeckun u enekKTPpoHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXKAaBaHETO U KaTo HaLMoHarneH 3aKoH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT fa ce M3nonsBaT noBeyve, TpsAOBa Aa ce cbOMpaT oTAeNnHO U Aa 6bAaT noanaraHu Ha
noaxopsiua npepaboTka 3a 0NoN30TBOPsABaHE Ha CbAbPXKaLLUUTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
AkymynaTopHa 6atepus.

JNlutneBo-noHHa 6atepums (Li-ion).

He u3xBbpnaute Garepun npu GuTOBUTE OTnNagbuu UNuM BbB BogoxpaHunuwa! He ru
nsrapsaure!

AkymynatopHuTe 6atepum TpAA6Ba Aa 6bAaT cbOMpaHW, peLMKNMpPaHn UNn yHULOXaBaHW No
€KONMOrnyeH HauuH.

CwrnacHo AupektvBa 2006/66/EC nedeKTHM Mnu naxabeHn akymynaTopHu unm o6MKHOBEHU
6aTtepun TpaA6Ba Aa 6bOaT peuMKIupaHu.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - Baukraft. When properly installed and operating, Baukraft are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark Baukraft.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - BK-PSH03
Rated voltage V 18

Battery Capacity Ah 2
Operation with one battery h ~5
Charging time h 1

Max cutting diameter mm 25
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Depicted items:

1. Battery - 2 pcs.

2. Trigger switch lever

3. Charger.

4. Battery charge indicators.
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless pruning shears in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless pruning shears.

If your attention be diverted, you may lose control of battery pruning shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless pruning shears from rain and moisture.

Water entering a cordless pruning shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable pruning shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating cordless pruning shears can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless pruning shears and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery pruning shears inadvertently. Carrying cordless
pruning shears with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery pruning shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of battery pruning shears. Loose clothes, jewelery or long
hair can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery pruning shears.

1.4.1. Do not overload the battery pruning shears. Use cordless pruning shears only according
to its purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless pruning shears
in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery pruning shears in places where it can be accessed by children. Do not allow
it to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless pruning shears can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless pruning shears care. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of
battery pruning shears. Before using battery pruning shears damaged, have the tool repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable pruning shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using
a cordless pruning shears for other than those intended increases the risk of occurrence of
accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless pruning shears.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.
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1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of battery pruning shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless pruning shears.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the pruning shears under these conditions. Follow the loading procedure. You can
also charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery pruning shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or
alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
Baukraft.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service Baukraft. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is
designed for cutting and shaping of vine branches at home. Not for use of battery pruning shears
for activities other than its intended use.
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Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!
3. Indicator battery charge
Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%
- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%
- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

« Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your pruning shears will turn off as
soon as the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

4. Battery Charge
You must charge the battery before you use your pruning shears for the first time.

* Use only the charger (10), which comes with pruning shears.

* Use the charger only in dry indoors.

* Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

* Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

* The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

* Handle can be warm during the charging process. This is normal.

e Turn off your pruning shears from the mains if you do not intend to use it for an extended
period of time.

* Do not plug gap during the charging process.

5. Start the cordless pruning shears.

You must charge the battery before using your scissors for the first time.

* Use only the charger that comes with the scissors.

* Use the charger only in dry indoor areas.

¢ Plug the charger into a 230V AC mains supply and insert the charging socket into the battery
compartment . The battery is fully charged as soon as all three LEDs are lit (4).

* Do not turn on the scissors during the charging process.

* To switch on your pruner, first press the on / off button , then press the trigger lever (2) twice.
Press and hold the start switch lever (2) to stop the machine. To turn off the machine completely,
press the on / off button.

6. Maintenance and Storage

6.1. When not in use store the machine within reach of children;

6.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

6.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

6.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of pruning
shears. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do not
immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter inside it.
Do not clean with high pressure cleaner.

7. Practical tips:

7.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the afternoon between
2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect citizens from unwanted
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noise.

7.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

7.3. When cutting close to the edges careful not to pinch pruning shears with foreign
objects.

7.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
of pruning shears. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent
cutting, increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your pruning shears is best to be performed only by qualified specialists
in the workshops of Baukraft, where only use original spare parts. Thus ensure their safe
operation.

8. Environmental protection.
In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging
must be suitably processed for the reuse of the raw materials contained therein.
Do not dispose of power tools in household waste! According to EU Directive
B 5012/19 /| EC on end-of-life electrical and electronic devices and as a national
law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to
appropriate processing to recover the contents in them secondary raw materials.
Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive
2006/66/EC.
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Ro Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - Baukraft. Cu instalarea corecta si functionarea, Baukraft sunt echipamente sigure
si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, vi rugam si cititi cu atentie actual ,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,manual de utilizare“, noul proprietar
trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Baukraft. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii
profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost
emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru MepHa CTOMHOCT
eAnHMLA

Model - BK-PSH03
Tensiunea nominala \Y 18
Capacitatea bateriei Ah 2
Functionare cu o singura baterie h ~5
Timp de incarcare h 1
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 25
Nivelul de presiune acustica L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 86(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 2.845, K= 1,5 m/s?

Obiecte descrise:

1. Baterie - 2 buc.

2. Maneta comutatorului de declansare
3. incarcitor.

4. Indicatoare de incarcare a bateriei.

1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.
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1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati o forfecare arbust fara fir.

in cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra foarfeci bateriei arbust.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie sa fie adecvat pentru contactul utilizare. In nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja de forfecare arbust fara fir de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-o forfecare arbust fara fir creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta si intelepciune.
Nu folositi foarfece de arbusti reincarcabile atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii cu forfecare arbust fara fir poate avea ca efect
leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru utilizarea tuns arbusti cu acumulator de forfecare si activitate
desfasurata echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi bine
inchis, cu o casca de protectie stabil al benzii de rulare si amortizoare de zgomot (dopuri de
urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii de foarfece de baterie arbust din greseala. Care transporta
forfecare arbust fara fir cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla situatii neasteptate foarfece baterie de arbusti mai bune
si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea
si manusile departe de componente ale bateriei foarfeci de arbusti in migcare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. ingrijire a foarfecelor baterie de arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati foarfece baterie arbusti. Utilizati forfecare arbust cu acumulator numai
in conformitate cu scopul sau. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza forfecare
arbust fara fir corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de incarcare.

1.4.2. Pastrati-foarfece de arbusti bateria in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu
permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul in care sa-I
opereze si sa nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati,
tuns arbusti cu acumulator de forfecare poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-tuns arbusti cu acumulator de ingrijire de forfecare. Se verificd daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care incalca
sau modifica functiile de foarfece de arbusti baterie deteriorate. Inainte de a utiliza foarfece de
baterie arbust deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de unelte electrice
intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Folosi foarfece de arbusti reincarcabile, accesorii si instrumente, in conformitate cu
instructiunile producatorului. Si cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile care
trebuie sa le urmeze. Cu ajutorul unui arbust de forfecare fara fir pentru alte scopuri decat cele
destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice de forfecare achizitionat
arbust fara fir.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta accesoriu sau
de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu agezati méinile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Dacé executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate atinge
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cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in contact cu
fire vii ea piese metalice Foarfece de arbusti pentru baterii si acest lucru ar putea duce la un
soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate de forfecare ta tuns arbusti cu acumulator.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 3,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. incércitorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui si fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asgezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi foarfece in aceste conditii. Se urmeaza procedura
de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
adverse asupra bateriei.

1.5.14. Pentru a curata bateria foarfece de arbusti folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curata incarcitorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. Incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie
sa fie reparata de catre o persoana calificata.

1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintata unui Baukraft service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata Baukraft service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programati sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!
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2. Descrierea functionala si scop.

Foarfece de baterii pentru iarba si arbusti este un instrument de putere portabil alimentat de
o baterie. Acesta este proiectat pentru taierea si formarea de iarba si arbusti acasa. Nu pentru
utilizarea de foarfece de arbusti baterie pentru alte scopuri decét utilizarea prevazuta activitati.
Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Indicatorul de incarcare a bateriei
Apasati pe (2), pentru a arata taxa curenta cu trei LED-uri (1), in culori diferite:

- Rosu - taxa este <20%
- Rosu si LED-uri galbene - de la 20 - 70%
- Toate cele trei LED-uri sunt aprinse - taxa este> 70%

Trebuie sa va incarcati imediat bateria, daca vedeti ca doar LED-ul rosu lumini.

* Bateriile litiu-ion sunt pe deplin protejate impotriva diluare. foarfece se va opri imediat ce
bateria este descarcata.

« NOTA: Eliberati comutatorul sau riscati deteriorarea permanenta a bateriei.

4. Baterie de incarcare
Trebuie sa va incarcati bateria inainte de a utiliza foarfece pentru prima data.

« Utilizati numai incarcatorul, care vine cu o foarfeca.

* Folositi incarcatorul numai in interior uscat.

« Incércati bateria la temperaturi ambiante de 10 ° - 40 ° C,

* Conectati incarcatorul, in reteaua de alimentare de 230V AC, si conectati-l la incarcator (3).

* LED-ul rosu va indica starea de incarcare. Bateria este complet reincarcata de indata ce toate
cele trei LED-uri se aprind.

* Maner poate fi cald in timpul procesului de incarcare. Acest lucru este normal.

* Opriti foarfece de la retea, daca nu intentionati sa-l utilizati pentru o perioada mai lunga de
timp.

* Nu conectati decalaj in timpul procesului de incarcare.

5. Porniti foarfecele de taiere fara fir.

Trebuie sa incarcati bateria inainte de a utiliza foarfeca pentru prima data.

* Folositi numai incarcatorul care vine cu foarfeca.

« Utilizati incarcatorul numai in spatii interioare uscate.

* Conectati incarcatorul la o sursa de alimentare de 230V AC si introduceti priza de incarcare
in compartimentul bateriei. Bateria este complet incarcata imediat ce toate cele trei LED-uri sunt
aprinse (4).

* Nu porniti foarfeca in timpul procesului de incarcare.

* Pentru a porni prunerul, apasati mai intai butonul de pornire / oprire, apoi apasati de doua ori
maneta de declansare (2). Apasati si mentineti apasata maneta comutatorului de pornire (2) pentru
a opri masina. Pentru a opri complet aparatul, apasati butonul de pornire / oprire.

6. intretinere si depozitare

6.1. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indemana copiilor;

6.2. intotdeauna curétati resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii.

6.3. Se aplica prin pulverizare suport al capului de taiere, pentru a preveni rugina.

6.4. A se introduce corespunzator capul de taiere sigurante inainte de a depozita pentru o
perioada mai lunga de timp.

Cand aveti nevoie sa efectuati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi
de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea de incredere de foarfece. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama de slabite sau
deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in
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lucru si instalate corect.

Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpa umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

7. Sfaturi practice:

7.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. in unele tari, este interzisa taierea dimineata inainte de 08.00 ore,
in dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja
cetatenii de zgomotul nedorit.

7.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie
de suprasarcind a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti,
eliberati maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de taiere. in caz contrar, performanta va
fi redusa, iar masina se poate deteriora.

7.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent foarfece cu obiecte straine.

7.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor,
iar viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa de foarfece. Pentru a
optimiza performanta de taiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de taiere
si de lucru cu o vitezd moderata.

Daca este necesar, reparati foarfece este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre
specialisti calificati in atelierele de Baukraft, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb
originale. Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

8. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
prelucrate in mod corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime continute in
acestea.

L ] aruncati sculele electrice in deseurile menajere! in conformitate cu directiva UE
2012/19 / EG privind deseurile de echipamente electrice si electronice si stabilirea in calitate
de instrumente de putere nationala lege care pot fi utilizate mai trebuie colectate separat si sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru recuperare continut in ele materii prime secundare.
10. Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion). Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar
trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
2006/66/CEE.
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SPARE PARTS LIST OF PRUNING SHEARS BK-PSHO03

37

screw 3x6

38

controller

39

foot

40

battery

4

charger

1 |oil needle

2 |bolt

3 |screw 3x8

4 |screw 2.5x8
5 |gear box cover
6 |right housing
7  |screw 2x10
8  [micro switch
9 |screw 3x10
10 |seat

11 |screw 3x6
12 |blade gear
13 |cylinder

14 |top blade

15 |[down blade
16 |trigger

17 |trigger spring
18 [|bearing 688
19 |axle gear

20 |key

21 |big gear

22 [left housing
23 |nutM8

24 ([fixing plate
25 |screw 5x12
26 [small gear
27 |bearing 686
28 [gear seat

29 |innerring

30 |gear plate Il
31 |driving gear
32 [gear plate |
33 [driving gear
34 |flat pat

35 |motor assy
36 |power indicator
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EXPLODED VIEW OF PRUNING SHEARS BK-PSHO03
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Pruning shears BK-PSH03

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHaA OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

-

EN 62841-1:2015/A11:2022;

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO A@HHOE M3Aenve COOTBETCTBYET
cregylowymM cTaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUANbHIOTb 3asiBNSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUHPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hve nop Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
OBOj NPOM3BO/, € BO COIMMAaCcHOCT CO CrnefHuTe
CTaHAapaun 1 perynatusm:

(PL

~

EN 60335-2-29:2004+A2:2010; EN 60335-1:2012/A11:2014; EN 62233:2008;
EN 55014-1:2017/A11:2020; EN 55014-2:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019;

EN 61000-3-2:2019
2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue: EU OMASTER
Sofia, Bulgaria Export LTD
DECEMBER 01,2022| " auosre. sofa 128

wnskoshoeu
2“ 3592934 7 22

Brand Manager:




22  www.euromasterbg.com

C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Jlozapcka HoXULA aKkyMynaTopHa
3anaseHa Mapka: Baukraft
Moagen: BK-PSH03

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAgHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUHUTE

2014/30/EC Ha eBpoOMeWCKMs napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roaMHa 3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKM OTHOCHO
eneKTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponenckus MNapnameHT u Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roamHa
3a XapMOHMU3MpaHe Ha 3akoHoAaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe UYNEHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha
nasapa Ha eneKkTpuMYecku CLOPDBKEHUs, NpefAHa3HA4YeHU 3a U3Nnon3BaHe B onpeaeneHU
rpaHuLM Ha HanpexXeHUeTo.

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

Msicto n aata Ha usgaBaHe:
Codusa, Bbnrapus BpaHp MeHMaXbP:
HOekemBpu 01, 2022 Kpacumup lMeTkoB

EBPOMACTEP -
UMNOPT - EKCNOPT" %~ /4,-9%
00L
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POWER TOOLS

C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Pruning shears
Trademark: Baukraft
Model: BK-PSH03

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
DECEMBER 01, 2022 Krasimir Petkov

EUROMASTER

Export LTD
rh. sofia 1231
Lomsko shosee ,
e 1380200407 2 %/:;(/ é/é"y
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Foarfece de taiere fara fir cu baterie
Trademark: Baukraft
Model: BK-PSH03

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019
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FAPAHLUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MawwuHnTe 1 akcecoapute ,Baukraft’ ca koHCTpyMpaHu 1 npounsBedeHn cbrnacHo gevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTM 3@ CbOTBETCTBME C BCUYKU U3NCKBaHWS 32 6e30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLMUA.

TbproeckaTta rapaHuusi, kosito “Espomactep WMmnopt-Exkcnopt” OO paea 3a Teputopuata Ha Penybnuka
Bwnrapus e kakTo cneaea:
- 36 MeceLia 3a BCUYKM €NEKTPOMHCTPYMEHTM OT cepuuTe: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 36 meceua 3a huanyeckm nuua 3a enekTPOUHCTPYMeHTH oT cepuute: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 12 meceLa 3a OPUANYECKM NULIA 32 €NEKTPOUHCTPYMEHTH oT cepunte: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 24 meceua 3a huamyecku nuua 3a MHCTPYMeHTU oT cepusita Baukraft Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpMANYECKM NMLA 32 UHCTPYMEHTU oT cepunaTa Baukraft Pneumatic;
- 24 meceua 3a hu3nYeCckM NuLa 3a BCUYKM GEH3MHOBU MalMHKU OoT cepuuTe: Baukraft Power Tools u
Baukraft Garden tools
- 12 meceua 3a OpPUAMYECKU NULLA 32 BCUYKM BEH3MHOBU MaliMHKU oT cepuuTe: Baukraft Power Tools
n Baukraft Garden tools
- 24 meceua 3a husmyecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Baukraft Power Tools;
- 12 meceua 3a lopuANYECKU Nn1La 3a BCUYKU KpuKkoBe oT cepusita Baukraft Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa nNpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu dakTtypa. lapaHumoHHaTa kapTa TpsbBa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEpUeH HOMep, UMe NOANUC M NevaT Ha Tbproeeua Npofan MalunHaTa, NoAnNuC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOBWSA 1 JaTaTa Ha nokynkata. HenonbnHeHU unv noanpaBenn rapaHLUMOHHN
KapTi ca HeBanuaHW. MawuHuTe TpsabBa Aa ce u3nonseaT camo Mo NpegHasHayeHue U B CbOTBETCTBME C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTpa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KnveHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpyKumunTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayYeHune.
MalumHaTa n3nckea nepuoguyHoO NoYNCTBaHe U nogxodsiua noaapbkka.
[apaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha L|BETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4aCTV U KOHCyMaTUBW, KOUTO MoAnexaTt Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BaHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, ONOPHU POFKW, TAMMOHMW, F'YMEHW MaHLLOHW, 3a4BUXBALLM PEMbBLM, CNIMPAYKU, MbBKaB
Ban C Xwno, narepu, ceMepuHru, bytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- BOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeasna, AUCKOBE 3a psi3aHe,
Cekayu HOXOBE, BEPUrW, LUKYPKW, OrpaHuW4MTEnu, NOnup-luanbu, NaTpoHHULM (3axBaTu U ObpXaun Ha
pexeLmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1 camara Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYEH CTapTepeH MexaH3bM 1 3ananuTernHa caeeLy;

- HAcTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKN NPEANasnTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM NoBpeaMn Ha Kopryca U BCUYKW BbHLUHW €NeMEHTU Ha U3AENNeTO, BKIUYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvTenn 3a PexeLum MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU Niiovun, 3akonyasnku, nMHeanu

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencer,

- UANOCTHUTE NOBPEAU HA WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBUS, KaTo MoXapu, HaBOAHEHMS,
3emeTpeceHns n Ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpeau NPUYMHEHW OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPEAM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHU 3axpaHBaLLy HanpexeHust U uma
npaBoTO [ja OTKaxe rapaHLUMOHHO 0BCnyxBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MNW HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENUETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aNnM4YeH UK NUNceaLl, MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MalUMHaTa;

- NOBPEAN Bb3HWKHAMMN NPU TPAHCNOPT, HENPaBWUITHO CbXPaHEHWe U MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPM3MpPaHa CepBU3Ha HaMmeca B HeyNbIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- MOBpPEeaM, KOUTO ca MPUYMHEHW B CrEACTBME Ha HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuMsTa 3a
ekcnnoartauus) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KNueHTa unu Tpetn nuua;

- MOBPEAN NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Mon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefja OCBeH npenopbyaHaTta oT
Npov3BOANTENS (BNAXHOCT, TEMNepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHne, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NoOBpeau, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpEeaU, NPUYMHEHN B crieAcTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- MOBPEAMN NpUYNHEHN oT paboTta 6e3 Bb3ayLlueH (PUnTbp UM CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENpPaBMUITHO CLOTHOLLEHWEe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- noBpea B CNeACTBNE HENPaBUITHO NMOCTABEH WUINWN HE3aTOYEH pPeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefia Ha pefykTopHaTa KyTusi (NpegaBkara), NpUYMHeHa OT HEAOCTaTbYHO A06pPO cmasBaHe (C rpec) Ha
cbliaTa unu MexaHnyeH yaap no sagsuxealiara oc.

- noBpefa Ha poTop MnK cTaTtop, uM3passBalla ce B CrenBaHe Mexay TSX, CNeAcTBME Ha CTonsBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BeHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa UM HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3ynraT oT npefo3upaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesartoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- vncear 3alluMTHW AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE UNW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTA 1 ca NpedHasHayeHy 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBuiHa ekcnroaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yabIhkaBaH UM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NuNca Ha BEHTUNauWs, HedoCTaTbyHO MNU HenpaBWHO
CMa3BaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha N3OenuneTo;

- U3HOCBaHe 1nu GrokvpaHn narepun Nopaau npetToeapsaHe, NpoabmkuTenHa paborta vnu npax;

- pasbuTo narepHo rHes3ano ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pasbumTo LUMNOHKOBO UMK pe3boBO CbeNHEHME;

- noBpefa B eN.KMoY NN eNIeKTPOHHO ynpaBneHne NpuinMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefeHa peayKkTopHa KyTus (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSBALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabvHa mexay 6yTano v UMNUHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u LMNMHOBLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbk1TenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNerno u cnnpadyka (MPOMEHEH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ brioknpaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWUS MO KOPMyca, MPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIU 1 NOJOBHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA Ha UHCTPYMEHTa 1 ca NpeAHa3HavYeHun 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUiHa ekcnroaTaums;

- Ha BCWMYKM BoAaHM nomnu (6e3 noTtonsiemute) u xupgpodopu Tps6Ba Aa ObAe MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoasawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEpUoAUYHO Ce MPoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTENHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUME! XugpodopuTte Baukraft ¢ mexaHu4eH npecocTtat He M3KMo4YBaT aBTOMAaTUYHO Npu nunca Ha
Boaa!

- noBpefa npuynHeHa ot pabora ,Ha cyxo” 6e3 Boda, KOSITO ce n3passasa B AedopmMauusi Ha yNmbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NomneHara 4yacr.

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPYETH B CEPBU3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAVH Mecel,.
CepBu3NTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHK, HE NOTBPCEHW OT COBCTBEHNLIMTE UM EAVH MeceL, Cref, 3aKOHHKSA
CPOK 32 PEMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHU YCTponcTBa, koaTo “EBpomacTtep VimnopT-Ekcnopt” OO nasa 3a
TepuTopusiTa Ha Peny6nuvka Bbnrapus, e kakTo cregpa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusaTa 1 3apAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepuuTe: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusitTa U 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepumuTe: Baukraft Power Tools, Baukraft Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3anoyBa Aa Teve OT AaTata Ha 3akynysaHe. [apaHuusATa nokpusa BCWYKM AedekTu,
BBb3HWKHANM npy NpaBUIHO Mon3BaHe Ha GaTtepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTPyKUMSATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep MmnopT-Ekcnopt” OO[, ocurypsisa rapaHumsi, Nnpurnoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoswus, Ypes 6e3nnatHO oTcTpaHaBaHe Ha AedeKT Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHUS CPOK
MOXe Aa ce AoKaxe, Ye ce AbfkaT Ha AedeKTn B MaTepuana unm npu npon3BoAcTBOTO. Tbprosckarta rapaHuusi
e BanugHa npu npefocTaBsHe Ha rapaHuMoOHHaTa KapTa Ha MaluuHaTta, MombiHeHa NpaBUIHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dmckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHumoHHaTa kapTa Tpsbea Aa cbabpXa
MOZIEN 1 CEPUEH HOMEP Ha aKymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIekToBaHa ¢ 6atepus u 3apsHO YCTPOMCTBO, UME,
NnoAnuc 1 nevat Ha Tbpro.eLa Npogarn KoMMNiekTa akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, NOAMNWUC OT cTpaHa Ha
KIMEeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTtata Ha nokKynkara.

lapaHumnsATa He nokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusita 1 3apsifHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPEeAU Bb3HWKHAMM MpY TPaHCMOPT, MEXaHUYHKU MoBpean /Ha Kopryca M BCUYKU BLHLUHU enemMeHTU Ha
6aTepusaTa 1 3apsigHOTO, BKITOUMTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBMS U NpupoaHn Geactaus
KaTo Noxapw, HABOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- fedekTn OT amopTu3aums, HOpManHO M3HOCBaHe M u3xabsiaHe; MapaHumsiTa 3a Gatepusita U 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B criyyanTe Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMynaTopeH eNeKTPOMHCTPYMEHT C TO3M
MOMbIIHEH HA rapaHLUVOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOAUTENS BbPXy GaTepusitTa 1 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyaum Ha noBpeau, MpUYMHEHM OT HempaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), uanyckase, yaap, 3anuBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexxHO GopaBeHe, 1 B criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B GaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUSI MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHu 3apsifHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalUMsT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yObimkaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIMMeHTa, UMW ApYru BbHLUHM Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYNE C U3UCKBaHUSTA
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Ha Npou3BoauTens;

- KOraTo € npaBeH ONWUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoAudUKauma oT NoTpebuTens unm NpomMeHu ot
HeynmbMHOMOLLEHM Nuua unm yvpmu;

- Npu1 n3nonasaHe Ha 6aTepuaTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHa3HavyeHune;

- NOBPEeAN NPUYNHEHN B pe3ynTaT Ha W3MoNn3BaHeTo U CbXpaHeHWeTo Ha GaTepusita u/unu 3apsaHoTo B Apyra
cpega OCBeH MpenopbyaHaTa OT MPOM3BOAMTENS (BNAXHOCT, TemnepaTtypa, BeHTUNnauus, HanpexeHwue,
3anpaLleHocT v ap.);

- NpU TOKOBU yAapw, rPbMOTEBULN, HABOAHEHNS, MOXapW, APYr1 BbHLUHW Bb34ENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ Apyrn HenoaxXoasLLM NN HeCTaHAAPTHY YCTPOMCTBA;
3akoHoBaTa rapaHLus e cbrnacHo usnckeaHnsTa Ha 331 1 3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChAbpX)aHMe W LdpoBM YCryri 1 3a npo-
paxba Ha cTok. Mpu HeCbOTBETCTBYUE Ha CTOKUTE NOTPebUTENaT Ma NpaBHY CPEACTBA 3a 3alluTa CpelLy NpojaBaya, KouTo He Ca CBbp3aHi ¢
pa3xofu 3a Hero, kaTo TbProBckaTa rapaHLs He 3acsra Teu CpefcTBa 3a alyyTa Ha notpebutens;

HesaBucuMo OT TbproBckaTa rapaHUyst MpofjaBaybT OTroBaps 3a NMncaTa Ha CbOTBETCTBUE HA MOTpebuTenckara CToka ¢ A0roBopa 3a npo-
pax6a cbrnacHo rapaHuusta no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegocTaBsHe Ha LPOBO ChAbPXKaHIUE U LiNDPOBM YCryrit v 3a npofaxba Ha CToKM).
Yn. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTTOBAPSAT Ha MHAVBUAYAHUTE M3MCKBAHUSA 3a CbOTBETCTBYE C OrOBOPA, Ha 0OEKTUBHUTE U3NCKBAHNS 33 CHOT-
BETCTBIE 11 HA M3UCKBAHMSTA 3@ MOHTMPaHe 1N MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT uva npaso:

1. Aa NpeasiBY peknamaLys, kato noucka oT npofaBaya Aa NpuBeLe cTokata B CbOTBETCTBIE;

2. [ja NoNy4M NPoNopLVIOHANHO HamansBaHe Ha LigHara;

3. fia passanu Aorosopa.

(2) B cnyqaute no an. 1, 1. 1 noTpebutenst Moxe ia u3bepe Mexay PEMOHT Nk 3aMsHa Ha CTOKATa, 0CBEH ako TOBA CE OKaXe HEBL3MOXHO Unn
61 aoBENo 0 HENPONOPLVIOHAMNHO ronemMu pasxoau 3a NpoAasaya, kaTto ce B3eMaT nNpeasua BCUUKI 06CTOATENCTBA KbM KOHKPETHIUS Cryyail,
BKITIOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KoATO 61 MMana cTokaTa, ako HAMaLLe NIUNCca Ha CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa 6bae NpeaocTaBeHo ApYroTo CPEACTBO 3a 3aluyTa Ha noTpebutens 6e3 sHaunTenHo HeyAoBCTBO 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpuUBEAE CTokaTa B CbOTBETCTBYE, ako PEMOHTBT M 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHI UK ako B1xa [oBenu [0
HEMpOoMopLMOHaNHO rofleMu pa3xoau 3a HEro, kaTo ce B3eMaT NpeaBuz BCU4KW 06CTOSTENCTBA, BKIKOYMTENHO Tean no an. 2, T. 11 2.

4) MNoTpebutenaT Ma Npaso Ha NPOMOpPLIMOHANHO HamansBaHe Ha LieHaTa Unv Aa pa3sani AoroBopa 3a npodax6a B cregHuTe cnyyan:

1. MPOAAaBaYLT He € M3BBLPLLMI PEMOHT MNK 3aMsHa Ha CTOKAaTa CbrnacHo Y. 34, an. 112 unu, Korato e NPUNOXIMO, He € U3BBPLLIAM PEMOHT UK
3amMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unu NpofasaybT e OTkasan Aa NpuBefae CTokata B CbOTBETCTBIME CbIMACHO an. 3;

2. MosiBI Ce HECHOTBETCTBYE BbNPEKV NPeAnpueTUTe 0T NpoaaBaya AeNCTBUS 3a NpUBEXAaHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE; MPU HECLOTBETCTBME
Ha CTOKV C bAroTpaitHa ynotpeba u Ha CTOKW, ChabpXaLly LdpoBI enemMeHTH, MpofaBaybT MMa Npaso ia Hanpasy BTOPW ONMUT 3a NpUBEX-
AaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBME B PAMKUTE HA CPOka Ha rapaHumsTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBYMETO € TOrKOBa CEpUO3HO, Ye onpaBaaBa HesabaBHO HaMansiBaHe Ha LieHaTa Unu paseansiHe Ha oroBopa 3a npopax6a, unu
4. npofasaybT e 3asBUN UMK OT 0DCTOATENCTBATA € ACHO, Ye NpofaBaYbT HAMa [ja NpuBEaE CTOKaTa B CbOTBETCTBYE B PadyMeH Cpok Ui 6e3
3HauMUTENHO HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebutensT HAMa NpaBo fia pa3Bany [OroBOpa, ako HECHOTBETCTBIETO € He3HAUMTENHO. TeXecTTa Ha Aoka3BaHe 3a TOBa Aani HeChOT-
BETCTBMETO € He3HAUNTENHO Ce HOCK OT NpoaaBaYa.

(6) MoTpebuTensT uMa NpaBo Aa OTkaxe NrallaHeTo Ha OCTaBaLla YacT OT LieHaTa UMk Ha YacT OT LieHaTa, 10kaTo NPOAABaYbT He U3MbIHN
CBOWTE 3aAb/IKEHMS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Unm 3aMsiHaTa Ha CTOKMTE Ce 3BbpLUBA 6e3nnaTHo B pamKkiTe Ha pasyMeH CPoK, CYMTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha NpoAa-
Baya OT MoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBIETO 1 63 3HauMTeNHO HeyaobCTBO 3a NOTpeduTenNs, kaTo Ce B3emMaT NpeBiA eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KosiTo ca 61unu Heobxoanmm Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTOKM, pa3nnyHN OT CTOKUTE, ChAbPXKALLM LM(POBI ENEMEHTU, PEMOHTBT UMM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBa Ge3nnaTHo B pamkuTe
Ha eaVH MeceLl, CY1TaHo OT yBeOMABAHETO Ha NpoAaBaYa oT NoTpeduTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 6e3 3HaunTenHo HeyAobCTBO 3a noTpebu-
TENsl, KaTo ce B3eMarT NpeaBua ECTECTBOTO Ha CTOKUTE W LIeNTa, 3a KOsiTo ca 61nn Heobxoaumm Ha notpebutens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT UM 3aMsHa Ha CTOKUTE, NOTPEOUTENST NPeaoCTaBs CTOKUTE Ha PasnonoXeHne Ha
npopaBaya. [pu 3amsiHa Ha CTok1Te NPofaBaybT B3eMa 3aMeHeHIUTe CTokv 06paTHO OT NOTpebUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOWTO Ca 61nn MHCTanpari CbobpasHoO TAXHOTO eCTECTBO W Lien,
npean Aa ce nosiBi HeCbOTBETCTBIMETO, MK KOraTo Teau CTOkW TpsibBa fa 6baT 3aMeHeHH, 3aAbIKeHNETO Ha NpodaBaya fa PEMOHTUPa UK
[a 3aMeHV CTOKUTE BKII0YBA [JEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, M MHCTaNMPaHETO Ha 3aMeCTBALLTE CTOKW UMM HA PEMOHTU-
paHuTe CTOKM, UM NOeMaHe Ha pa3xoauTe 3a AeMOHTMPaHe 1 MHCTan1paHe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyaitHata ynotpeba Ha 3aMeHeHIUTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TAXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMOHaIHO Ha pasnukata Mexay CTOHOCTTa Ha NoMy4eHuTe OT MoTpebuTens CTOKM 1 CTOMHOCTTa,
KosITO 611Xa UMany CTOKUTE, ako HAMaLLe NKNca Ha CboTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsBa NpaBoTO CY1 Aa pa3Banu [JOroBOpa Ypes 3asiBNeHe A0 NPoAaBaYa, ¢ KOeTo ro yBeoMsBa 3a PeLLeHNeTo
CV1 ia pa3Banu joroBopa 3a npopaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTHACs CaMo 3a HSKOM OT CTOKITE, JOCTaBEH CbrMacHo AoroBopa 3a npofax6a, 1 e HanuLe ocHoBaHue 3a
pasBansHe Ha 4oroBopa CbrnacHo 4n. 33, noTpebutensaT uma npaso Aa passany 4oroBopa 3a npoaaxba camo No OTHOLLEHWE Ha Te3l CTOKM,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO W MO OTHOLLEHWE Ha BCUYKM Py CTOKY, KOUTO € Npraobun 3aeHO CbC CTOKIUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, ako He
MOXe Pa3yMHO fia Ce 04aKea, Ye MoTpebUTENST LLe ce Cbrnack Aa 3anasu Camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passany [orosopa 3a npofaxba M3LANo UM YacTUYHO Camo MO OTHOLLEHME Ha HAKOW OT AOCTABEHWUTE CbINacHO
AoroBopa 3a npoaaxba cToku, NoTpebuTensT BpbLYa TE3N CTOKW Ha NpofaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT 14 AHM, cYMTaHO
0T AaTaTa, Ha KosTo noTpebuTensT e yBeOMMN NpoAaBaYa 3a pelleHneTo cv Aa pasBani AoroBopa 3a npogaxba. KpaltHuaT cpok ce cmsTa 3a
cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan UM UanpaTun cTokute ob6paTHO Ha NpoAaBaYa Npeav U3TiaHeTo Ha 14-AHeBHMS cpok. Bendku pasxoau
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3a BPbLLAHE Ha CTOKNTE, B T.4. eKCeaMpaHe Ha CTOKWTE, Ca 3a CMeTka Ha npofasava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBSIBA Ha NOTPEOUTENS 3annaTeHaTa LigHa 3a CTOKUTE Crief TAXHOTO NoMyyaBaHe Unu Npu NpeAcTaBsiHe Ha Joka-
3aTencTBo OT NOTPEBUTENS 3a TAXHOTO M3NpaLLaHe Ha npoasavya. [poaaBaybT e ANbKeH Aa Bb3CTaHOBY NONYYEHUTE CYMU, KaTo 13Mon3sa
CBLLOTO NMaTeXHO CPELCTBO, M3NON3BAHO OT NOTPebUTENS NPy MbpPBOHAYaNHaTa TPaHCaKLKs, OCBEH ako NoTpebUTENST € 13paann 13puyHo-
TO CY CbITIacKe 3a 13Mon3BaHe Ha ApYro NnaTexHo CPeACTBO W MpY YCIIoBME Ye TOBA HE e CBbP3aHO C pa3xoau 3a notpedutens.

Un. 37. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npaBaTa Cv N0 TO3M pasfer, kakTo crefBa:

1. 3a CTOKI, Pa3NMYHN OT CTOKW, ChbpXKaLL LM(POBN ENEMEHTH, B CPOK O ABE FOAMHM, CYUTAHO OT [OCTABSHETO HA CTOKATa;

2. 33 CTOKM, CbAbPXKALLM LM(POBM €NeMEHTH, KoraTo [0roBOpbT 3a npoaaxba npeaBukaa eAHOKPATHO MPedoCcTaBsiHe Ha LndpoBo Chb-
ObpXaHue Unu LudpoBa ycnyra, He3aBuUCMMO OT TOBA fjani HEChOTBETCTBIMETO CE AbITKM Ha (OU3NIECKUTE UMK LUGPOBUTE ENEMEHTU Ha
cToKaTa, B CPOK [0 [1BE FOfIHM, CYMTAHO OT JOCTABSIHETO HA CTOKaTa W NPEeAOCTaBAHETO Ha LM(POBOTO ChAbPXaHMe UK LdpoBaTa ycnyra
WNK B paMKITE Ha nepuoaa oT BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fja ce Bb3npensaTcTBa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 33 CTOKM, ChAbPXKALLM LMPOBM ENEMEHTH, KOraTo JOroBOpBT 3a npofaxba npesBukaa HENPEKbCHATO NPeOCTaBsHE Ha LMdPOBO Cb-
AbpXaHre unu Ludposa ycnyra 3a onpefeneH nepuog OT BpeMe, He3aBUCMMO OT TOBA Aank HeCbOTBETCTBMETO Ce AbIMKM Ha (huandeckuTe
UNK UMEPOBIUTE ENEMEHTH Ha CTOKaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHM, CYUTAHO OT JOCTaBSHETO Ha CTOKaTa U OT 3ano4BaHETO Ha HEMPeKbCHATO
npepocTaBsHe Ha LMchpoBOTO ChbpXaHie Uiv uudposata ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbAbPXaLUW LMdPOBK eNeMEHTH, koraTo A0roBOpbT 3a npoaax6a npeABkaa HENpeKbLCHATO NPENOCTaBsHe Ha LNPOBO Cb-
AbpXaHue unu Ludposa ycnyra 3a nepuog, No-AbITbr OT iBE FOANHM, U HECLOTBETCTBUETO CE AbIKI Ha LMPOBUTE ENEMEHTM Ha CToKaTa,
noTpebuTensT MoXe Aa ynpaxHu npaBaTa Cv MO TO3M pasgen B paMKUTE Ha Cpoka Ha AeiCTBME Ha JOroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpeMETo, HE0OXOAMMO 3a U3BLPLLBAHE Ha PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He € 06BbP3aHO C ApYrM CPOKOBE 3a NMpeasiBABaHE Ha UCK, Pa3NUYHM OT Te3n Mo
an. 1.

Un. 38. MpogasaybT, KOUTO OTrOBAPS 38 HECLOTBETCTBME HA CTOKUTE, AbIKALLO Ce Ha AeiCTBUe Ui Ge3nelicTBIe, BKMIOYMTENHO Ha Npo-
nyck a ce NPefoCTaBAT aKTyanu3aLyui Ha CTOKW, ChabPXally LMdpoBI €NemMeHTH, OT CTpaHa Ha NuLe Ha NPeAXOAeH eTan oT Bepurata
OT ThPrOBCKM CAENKW, MMa NPaBO Ha 1CK 3a 0BE3LLETEHME 3a NPETLPMEHN BPEaM CPELLY NULETO UK NKLATa, KOUTO Ca MPUYKHIAIN HECHOT-
BETCTBUETO.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008. cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7. Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnextpunyHute anapatu “Pajoep” ce gnsajHmpanmn 1 npom3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAn BO COracHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eHOCT LITO Ce NpUMeHyBaar.
CoppxuHaTa u ondyaTt Ha rapaHuumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHMOT JIMCT W BaXkn Of, AATyMOT Ha KynyBakse Ha NMpou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha GecnnaTHv nonpasku Ha ypenot
[OKOMKY MCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuc 1 NeYaT of, cTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa AEKa e 3ano3HaeH Co YCroBWTe Ha rapaHumjata u co durckarniHa cMeTka unu dakTypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBakbe Ha enekTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6Guaat npUMeHy camo Ao06PO NCHUCTEHU MaLLMHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTU NPU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUpaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CrieHVNOT
HauvH: No Haw 136op rv nonpasamMe AeeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOJKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.

Ypenort Tpeba fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTa U NponMcuTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHO paboTete CO ENEeKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBaYoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypenoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEHE N afeKBaTHO OAPXYyBakse.

[apaHuujata He ondaka:

- l'y6ere Ha GojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYY, BarbaL, POrKK, MOAMOLWKM, NMOFOHCKW peMeHm, driekcnbunHo BpaTtuno,

narepwu, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu kako wTto ce: Payku,kabnu, 6atepumn, KyTUM, AogaToum 3a HanojyBawe, Oypruu, OWCKOBU 3a
ceyerse, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHN OCUTypyBa4mn 1 3aluTUTH

- MexaHu4kun owwTeTyBaka Ha TenoTo Ha ypeaoT, AEeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHTa 3a ceyere, NyMUpaHu NoYKK, 3aTBapayu, Mepvuna v ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v cil.

[MoHnwTyBare Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuos e Bo CrieaHuBe cryyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He odroBapa co CEpUCKM]OT Bpoj Ha malumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha npousBoaoT e usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKornkKy Apyro nuie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesynTtaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneau rm MHCTpyKuunuTe
HaBe[leHN BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbKTOT € NnpeamnsBrKaH of HeBHUMaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (UnK NOLLO NOCTaBEeHU) ENEMEHTH 3a CeYetbe

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha ToneHweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3altutHUTE AMCKOBKU, NV APYrv AEnOoBM KO ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a a ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUmHoO.

- EnektpnyHmnot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAormiKeH UM 3aMeHn 0f CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBakwa Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, Nolia BEHTUNauvja u of He[OBOMHO NoAMavKyBake Ha MOABWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaaun NpeonToBapyBake Unu fonrotpajHa pabora.

- CKpLUEeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako peaynTaT Ha npaluvHa Unm Kpluexe

- OwTeTyBake Ha pedykUMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aKny4vyBane

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIUMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTar Ha
npeonTtepeTyBare, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeba
MM npawunHa

- OwWwTeTEHO LIEHTPaNHOTO TpKano u koyHuuata(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6nokupaHa ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWUOT POk 3a nonpaeka Ha maluvHaral
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O

TERM N
(for details see the warranty conditions) >
&
Ne, date of invoice / cash receipt........ccceviiiiririirin %
®
DETAILS OF BUYER b
NAME | COMPANY ......cooseeoeseeersseessseesssssessssessssesssssessssessssesssseessssesssssessseeesssesssseesssseeses N
(be filled in by the employee) %
2
ADDRESS.........ooieeeiteeertese s rs e n e s e e e e eas e e e eReeResEenReeae e e e eneeae e R e eReeasareeneennenean S v A
(be filled in by the employee) 2
&
SK
SIGNATURE OF BUYER.......coctiiiriitiniisiinss s s sss s s sas s s s sssssnsssssanssnesans %
(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good ¥/ %
working order and accessory) g
K
DETAILS OF SELLER L
&
NAME / COMPANY .....ooiiieeecaneeeseerssesesssases e ssses e sanesssesassnessesamessseasesasassesasssnsesssnsansesnssenesssssnessesns 2 A N
&
K
Q
ADDRESS N
L
%
K
1 I R I N Z
K
SERVICE REPORT Z
SK
2
Receiving Date of . Date of . &
Protocol adoption Description of the defect transmission Signature < A ¢
&
SK
2
%
K
)
&
SK
2
%
K
)
&
K
L

Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) <> R

%
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www.Baukraft.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD
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tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
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